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UTKAST TILL RÅDETS MOTIVERING 

Ärende: Rådets ståndpunkt vid första behandlingen i syfte att nå en tidig andra 
behandling med parlamentet av förslaget till EUROPAPARLAMENTETS 
OCH RÅDETS FÖRORDNING om inrättande av ett instrument för stöd till 
Ukraina under 2023 (makroekonomiskt stöd+) 

‒ Utkast till rådets motivering 
  

I dokument 15727/22 ADD 1 REV 1 ska punkterna 4 och 5 på sidan 2 ändras på följande sätt: 

I stället för: 

”4. Den [9] december 2022 godkände Coreper rådets ståndpunkt vid första behandlingen och 

föreslog att rådet skulle anta den. 

5. Rådet antog sin ståndpunkt vid första behandlingen den [10] december 2022 i enlighet med 

det ordinarie lagstiftningsförfarandet i artikel 294 i EUF-fördraget4.”. 
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ska det stå: 

”4. Den 9 december 2022 godkände Coreper rådets ståndpunkt vid första behandlingen och 

föreslog att rådet skulle anta den. 

5. Rådet antog sin ståndpunkt vid första behandlingen den 10 december 2022 i enlighet med det 

ordinarie lagstiftningsförfarandet i artikel 294 i EUF-fördraget4.”.  

I dokument 15727/22 ADD 1 REV 1 ska punkt 8 på sidan 4 ändras på följande sätt: 

I stället för: 

”8. Rådet har infört ändringar i artikel 4 och infört två nya artiklar, [4a][5] och [4b][6]. 

Motiveringen till ändringarna förklaras i de nya skälen [29a][30]–[29g][36].”. 

ska det stå: 

”8. Rådet har infört ändringar i artikel 4 och infört två nya artiklar – artiklarna 5 och 6. 

Motiveringen till ändringarna förklaras i de nya skälen 30–36.”. 

I dokument 15727/22 ADD 1 REV 1ska punkterna 10 och 11 i led b på sidan 4 ändras på följande 

sätt: 

I stället för: 

”b) Garantier från medlemsstaterna (artiklarna [4a][5] och [4b][6]) 

10.  I artikel [4a][5] föreskrivs en möjlighet för medlemsstaterna att tillhandahålla oåterkalleliga, 

ovillkorliga garantier som kan tas i anspråk på begäran upp till ett totalt belopp på 

18 miljarder EUR avseende stöd genom MFA+-instrumentet i form av lån. Den relativa 

andelen av medlemsstaternas bidrag skulle motsvara BNI-nyckeln.  

11. I artikel [4b][6] anges huvuddragen i de garantiavtal som ska ingås mellan kommissionen och 

medlemsstaterna.”. 
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ska det stå: 

”b) Garantier från medlemsstaterna (artiklarna 5 och 6) 

10.  I artikel 5 föreskrivs en möjlighet för medlemsstaterna att tillhandahålla oåterkalleliga, 

ovillkorliga garantier som kan tas i anspråk på begäran upp till ett totalt belopp på 

18 miljarder EUR avseende stöd genom MFA+-instrumentet i form av lån. Den relativa 

andelen av medlemsstaternas bidrag skulle motsvara BNI-nyckeln.  

11. I artikel 6 anges huvuddragen i de garantiavtal som ska ingås mellan kommissionen och 

medlemsstaterna.”. 
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